


Obsah

Poslanie @ VIZia ......cccocovvereincc 3
Zékladné idaje 0 SPOLOENOSti......conreririniriirsiverirnneriieniens 3
VYTODNY PrOGIamm..cccerereeeriererereserrenmirerssissisissesesrenessesessenensas 4
Systém a politika manaZérstva kvality..........ccccovcniircrninannnne 5
Ekonomické ukazovatele ...........ccoivuvininiiieresinsninmnnens 7
Zéaveredny vyrok auditora ..........ceeerereireverecissiesiieiaiins 12

KONAKLY sissosusisstssisocisssinasiossenisiosssssanionssinssorio e sossisssessvorss 12

Table of contents

Mission and ViSION........cuvemiminiiminmemmn, 3
BaASICIDALAz. 11.ereeaesesrseersessesessseaes s T 3
Production Programime...........coconamnminreriioniniiimemisnos 4
Policy of Management quality System .........ccccoceniniiiinnnns 5
Economic Data........ccveveees coremirisneinnnmisinmimnesesn 7
Auditor’s Certificate......c.orvrerrmmiinimmn 12
CONLACES Gicpanvsinmnivissibamsatilussiceisb et iive disiinivimis e v invos it 12



Poslanie, vizia a ciele spoloénosti ENPAY
Sledovanim ciela stat sa spolo&nostou z celosvetovou
pbsobnostou ENPAY ma za Glohu dosiahnut’
e  Spokojnost’ zdkaznikov
e  Vynosny rast
e Neustéle zlep§ovanie
e Spokojnost majitefov priplnom zabezpedeni
socialnych potrieb
V ramci neustdleho zlepSovania ENPAY sa zameriava na
e  Celkovu kvalitu
e  Vysoku produktivitu
e Efektivne akreativne prostredie, ktoré podporuje
timova pracu a kde
e Prispenie kazdého jednotlivca je rozpoznatelné

a ocenené

» Kazdy zamestnanec ma pote¥enie z prace a ciel
dosiahnut’ najlepdi vysledok
e KaZdy jednotlivec bude mat zdujem &o najlep3ie

podielat’ sa na spolo¢nej vizii.

Zdkladné udaje o spoloénosti

Obchdné meno : Enpay Transformer Components,s.r.o
Identifika¢né ¢islo organizécie : 35939389

Datiové identifika¢né &islo : SK2022021210

Sidlo spolo¢nosti : Kr¥kany 38, 934 01 Levice

Vznik spolo&nosti : Enpay Transformer Components, s.r.o.
bola zaloZend Spolofenskou zmluvou zo dia 12.5.2005
podla § 56 — 75 a § 105 — 153 zék. & 513/1991 Zb. v zneni
neskor§ich zmien a doplnkov. Spolo&nost’ je zaregistrovani
na Okresnom sude v Nitre, odd. Sro, vloZzka ¢islo 16739/N.
Pravna forma : Spolo¢nost’ s ru¢enim obmedzenym
Zékladné imanie : 1 841 434 EUR

Mission and Vision and goals of the ENPAY
In order to reach the goal of becoming acompany of
worldwide reputation ENPAY ensures
e  Customer satisfaction and preference
e  Profitable growth
e  Perpetuity
e Owners ‘s satisfaction and pride fulfillment of
social obligations
Through continuous improvement of processes ENPAY
focused on
e Total quality
e  High productivity
e Cost effectiveness and creating an environment
which
encourages team effort and where
e Each individuals’s contribution is recognized and
esteemed
e Each individuals enjoys his work and has urgue to
excel
e Each individuals gives his best to achieve the
common

vision

Basic data about company

Trade name : Enpay Transformer Components,s.r.o
Identification number : 35939389

Tax registration number : SK2022021210

Registered office : Kr§kany 38,934 01 Levice

Registration : Enpay Transformer Components,s.r.o.

was established by written statement dated 12th May 2005
according t0 § 56 — 75 a § 105 — 153 law Num. 513/1991.
The company is register by District court in Nitra, part Sro,
insert No. 16739/N.

Legal form : Limited ability company

Registered capital : 1.841.434 EUR



Vyrobny program

1. Magnetické prstencové aovalne vinuté jadra pre
pristrojové a vykonové transformatory. ENPAY vyrdba
prstencové jadrd v rdznych rozmeroch podla poZziadaviek
ENSI jadrd s vyrabane

zékaznika. vinuté

z transformétorovych plechov.

2. Skladané jadra 90 stupfiové strihanie pre napétiové
transformdatory. Jadrd su vyrdbané zvysoko kvalitnych
transformatorovych plechov v rdznych rozmeroch podla

poZiadaviek zdkaznikov.

3. Skladane jadra 45 stupiiové strihanie pre distribuéné
a vykonové transformatory.

Magnetické jadrd pri 45 stup. Skladani tzv Step-Lap su
vyrabane vo vysokej kvalite zaru€ujice;j :

ZniZenie strat v magnetickom jadre

NiZziiu hladinu hluku

ZniZenie ¢asu pri konenej montdzi

4. Shunt reaktory

Tieto reaktory su vyrabane pre stredné a vysoké napiitia z
technickymi parametrami az do 400 MVAR — 1200 kV
Reaktory st vyrabane z transformatorovych plechov podla

poziadaviek zékaznikov.

5. Tienidla ( Flux kolektory )
Flux kolektory — tienidld si sa&astou Vykonovych
transformatorov, projektovanych pre &o najniziie straty
a vysokn G&innost’ transformatorov. Funk&nost’ kolektorov je
ako tienidlo, ktoré odraZa spit’ virenie magnetickych tokov
z vysokovykonného jadra.

Vyrdbame kolektory z / bez gumy povrchovo upravené

alebo bez povrchovej Gpravy v rdéznych velkostiach.

6. Navijanie pridovych transformatorov -

Stredné a vysokonapit'ové prudové transformatory.
Navijanie tychto pridovych transformatorov v ENPAY je
navrhované a vyrabané podla vlastného dizajnu fy ENPAY,
alebo podla vykresov od zdkaznikov. Tieto transformatory
st vybavené dostatoénou medzivrstvovou a vonkajSou

izolaciou zpolyesterovej pasky. SN a VN vinutia pre

Production Programme

1. Magnetic Toroidal and oval wound cores for instrument
and power transformers. ENPAY produces toroidal cores in
many different dimensions according to customer
specifications. ENSI wound cores are produced from Grain

Oriented Silicon Steel.

2. Stacked Cores 90 degree cut for voltage transformers
Cores are producing from high quality Grain Oriented
Silicon Steel in various dimensions as specified by the

customers.

3. Step-Lap core 45 degree for distribution and power
transformers.

Magnetic cores 45 degree — Step-Lap lamination produced
with high technology allow to :

Reduction in iron losses

Lower noise level

Time saving in assembly

4. Shunt reactors

These Shunt reactors are produced for medium and high
voltage up to 400 MVAR — 1200 KV. Shunt reactors are
produced from grain oriented steel according to customer

design.

5. Tank shields ( Flux collectors )

Flux collectors are parts of the Power Transformers, which
are designed to prevent power loses in high power
transformers. They act like ashield which reflect the
electrical flux leakage coming from the bobbins that are
wound to the cores under high power.

We produce flux collectors with/without rubber in painted or

bare form for power transformers in any size.

6. Winding for Current Transformers

MYV and HV winding for CT.

ENPAY MV and HV windings for current transformers are
designed and manufactured according to ENPAY ‘s own
design or customer drawings. These transformers are
provided with suitable interlayer and outer insulation of

polyester film. MV and HV windings for current
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pradové transformatory je moZné jednoducho navrhnut’ pre
rézne rozmetry. Vnutorné spojenia st prevedené najnoviou
technolégiou zabezpe&ujucou ¢o najmenii odporovy kontakt

a zarovefi najvicsiu mechanicka pevnost.

7. Vyroba izolatnych komponentov
Izolaéné komponenty réznych druhov pre vykonové
a distribu¢né transformatory vyrabané z transformétorovej
lepenky, ktord je dovaZand ku ndm zmaterskej firmy.
Transformatorovd lepenka je vyrdbana z prirodnych
materialov na baze celuldézy a ma vysoku chemicka &istotu ,

nizku vodivost’ a tepelnu stabilitu

8. Logistické a distribu¢né aktivity

Enpay Transformer Components, s.r.o. zabezpeluje tieZ
logistické a distribugné aktivity pre vyrobky, ktoré si
vyrobené v ENPAY Turecko. Prindda to pozitivny
synergicky efekt pre obidve spolotnosti a v konetnom
désledku ENPAY poskytuje lep$i a pruZnejdi servis pre

zékaznikov.

Systém a politika manaZérstva kvality

Kvalita je najdéleZitejs ciel' pre spolo¢nosti dosiahnut ¢o
najlep&iu poziciu na vysokokonkurennom trhu.

Spolognost ENPAY je schopnad poniknut' dostatotni
kvalitu a servis pre uspokojenie vietkych zdkaznikov. Z toho
dévodu sme vz tradi¢nym dod4vatefom pre firmy v oblasti
vyroby transformatorov.

Vietky vstupné materialy si kontrolované a sledované aj
potas vyrobného procesu. Kone¢nd kontrola sa vykonava na
skompletovanych jadrach a protokoly kontroly kvality st
posielané zakaznikom spolu s vyrobkami. Spdsob balenia
aoznalovania je uplatiiovany podla  poZiadaviek
zakaznikov.

V konetnom dosledku je kontrola kvality na$im hlavnym
cielom od zaciatku aZ po koniec vyroby.

ENPAY mé certifikaty kvality od TUV podla ISO
9001:2015 Kvality manaZment

system aje c&lenom

medzinarodnych organizacii v tejto oblasti.

transformers can easily be designed in different dimensions.
Internal connections are made up with the latest technology
allowing the lowest possible contact resistance together with

the highest mechanical strenght.

7. Production of insulation components

Various insulation components for Power and Distribution
transformers produced from ENBOARD, which is imported
to us from mother company. ENBOARD is natural cellulose
based having high chemical purity, low conductivity and

permanent heat stability.

8. Logistic and distribution activities

Enpay Transformer Components, s.r.0. provides also logistic
and distribution activities for products, which are produced
in ENPAY Turkey. Its bring for both companies synergy
positive impact and finally ENPAY provide for customers

better and more flexible servis.

Policy of Management quality System

Quality is the most important purpose for all the companies
to get high advance in the competitive market.

As ENPAY we are able to give overall Quality and service
satisfaction to all customers. We are therefore a traditionally
sub-supplier company for the Transformer industry.

All incoming materials are checked and further controls are
carried out : manufacturing processes are monitored. Final
checkes are made on fully assembled cores and testing
reports are sent along with the products to the customers.
The type of packing and labelilling is applied according to
the specific requirements of the customers.

As a result of the awareness about importance of quality is
our main purpose, from the begining to the end of our
production.

ENPAY has been awarded from TUV regarding ISO
9001:2015 Quality management System and is member of

international and Professional organizations in its field.
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2Y®% CERTIFICATE

Management system as per
EN (SO 9001:2015

n accoraance with TUV AUSTRIA CERT procedures. 4 8 hareby cerlified that

ENPAY

ENPAY TRANSFORMER COMPONENTS s.r.o.
Krékany 38,
934 01 Levice SLOVAK REPUBLIC

apphos a managoment sysiem n hne wh tho above standard for
1@ 10RWINg $00pe

Calculation, production and delivery of transtormer components;
magnetic cores, tank shieldings, transformer lanks, insulation
parts, active parts, inductive components and inductive products,
production and delivery of transtormerboard.

Certficato Rogestramon No. 20100163000818 Vol yn 2019-03-14

Nora

Zarihcanon VYionna, 2016-03-15
at TUY AUSTHRIA CERT GNEH

This cersication was conduciod f accordance with TUY AUSTRIA CERY ausiing and coritication
procedures and is subject to rogular survedlance audes.
TUV AUSTRIA CERT GMBH  Kruperstrafie 168 A-1015 Wien  waw.buv st

CEO

INTES

TUY

AUSTRIA

Lome
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Ekonomické ukazovatele

Priemerny podet zamestnancov, ktorych spolotnost
zamestndva bol k 31.12.2016 v po&te 396. K rovnakému

obdobiu roku 2015 bol priemerny po&et zamestnancov365.

V porovnani srokom 2015 dosiahla spolo¢nost
Enpay Transormer Components, s.r.o. vroku 2016 trzby z
predaja vlastnych vyrobkov atovaru vy3Sie 03798375
EUR, &o predstavuje medziroény nérast o 13%.

Stabilizovanie  pracovnikov  azvySenie ich
produktivity mali zdsadny vplyv na zlepSeni finaninej
situdcie a vytvorenie dobrych predpokladov pre d’al§i rozvoj

a roz§irovanie firmy.

Ukazovatele likvidity :
Okam?ita likvidita
2015 0,005
2016 0,02
BeZna likvidita
2015 0,33
2016 0,35
Celkova likvidita
2015 0,74
2016 0,76
Cisty pracovny kapital (v EUR )
2015 -5 799 900
2016 -3 954 864
Ukazovatele aktivity
Obrat aktiv
2015 1,10
2016 1,52
Doba obratu zdsob v ditoch
2015 119,70
2016 78,16
Doba inkasa pohl'adédvok
2015 93,22
2016 60,55

Ukazovatele rentability
Rentabilita trzieb (%)

2015 0,47

2016 1,82
Rentabilita vlastného kapitalu (%)

Economic data

Average number of employees employed by the
company was on 31st December 2016 in amount of 396. In
the same period of year 2015 the average number of
employees was 365.

Compared to year 2015, in 2016 the company Enpay
Transformer Components, Ltd. gained the incomes from the
products and the goods sold higher by 37798°375 EUR, that
is an increase by 133

Stabilization of labour force and increasing of their
productivity have resulted in improvement of financial
situation and created a good base to support next

development and expansion of the company.

Liquidity ratios :

Cash ratio
2015 0,005
2016 0,02
Quick ratio
2015 0,33
2016 0,35
Current ratio
2015 0,74
2016 0,76
Working capital ( EUR )
2015 -5 799 900
2016 -3 954 864

Operating efficiency ratios

Asset Turnover

2015 1,10
2016 1,52
Inventory days
2015 119,70
2016 78,16
Trade recievable days
2015 93,22
2016 60,55

Profitability ratios
Return on Sales (% )
2015
20156

0,47
1,82
Return on Equity (%)



2015 3,87
2016 13,04
Rentabilita investicii ( % )
2015 0,46
2016 1,83

Ukazovatele zadiZenosti

Celkové zadiZenost (% )
2015 86,63
2016 78,54

2015 3,87
2016 13,04
Return on Investment ( % )
2015 0,46
2016 1,83
Indebtedness ratios
Debt ratio (%)
2015 86,63
2016 78,54

Obrat 2016 v EUR / Turnover 2016 in
2016

M Toroidné jadra / Toroidal
Cores

m Flux kolektrory / Flux
Collectors

M Pridové transformatory /
Current Transformers

M Skladané jadra / Stacked
Cores

M 1zolatné komponenty /
insulation Products

m Step Lap Jadra / Step Laps

N Reaktorové jadra / Shunt
Reactors



-9.

. 2015 .2016  Rozdiel .
! ! ordie y.2015  y.2016 Diff
EUR EUR r. 16-15 EUR EUR y. 16-15
Dlhodoby hmotny a| 9464161 8694792  -769369 Tangible,intangible fixed | 9464161 8694792  -769369
nehmotny majetok assets
9003820 6740641 -2263179 9003820 6740641 -2263179
Z4soby Inventory
Pohladavky  zobchod. | 0 0 0 L J vabl 0 0 0
styku — dlhodobé ong-term trade receivables
6500323 4817847 -1682476
Pohladavky  z obchod. | 6500323 4817847  -1682476  Short-term trade receivables
styku — kratkodobé
773578 536564 -237014
Ostatné obezné | 773578 536564 237014 Other current assets
iedky — kratk
prostriedky ~kritkodobé 110597 381400 270803
. - 110597 381400 270803 Current financial assets
Finanény majetok
13751 26986 13235
Casové rozlidenie 13751 26986 13235 Accrued and deferred items
230 211982 -4
Suma aktiv 25866230 21198230 -4668000  1otal assets 286623 8230 4668000
2015 R— y. 2015 y.2016 Diff.
T. T 0ZJd1c
EUR EUR  r.16-15 EUR EUR__je 613
. 3446537 4504894 1058357
o 3446537 4504894 1058357  Equity
Vlastné imanie
. . 1841433 1841433 0
-zékladné imanie 1841433 1841433 0 Registered capital
Reserve fund from registered | 332 332
-zdkladny rezervny fond | 332 332 0 capital £ . 0
z kapitalovych vkladov
0 0 0
, 0 0 0 Legal reserve fund
-rezervny fond
) 0 0 0
-hospod. vysledok | 0 0 0 Profit/loss from prior years
minulych rokov
, Profit/loss for current | 135007 2477886 2342879
-hospod. . vysledok | 135007 2477886 2342879 accounting period
bezného obdobia
183821 198756 14935
183821 198756 14935 Provisions
Rezervy
L " liabiliti 34708 20045 -14663
34708 20045 -14663 ong-term LabIitles
Dihodobé zavazky 7138899 1224947  -5913952
Zavizky  z obchodného | 7138899 1224947 -5913952 Short-term trade liabilities
shkuiksitkodobe 4944247 5103531 159284
4944247 5103531 159284 Other short-term liabilities
Iné kratkodobé zavizky
i Bank loans and financial 10105072 10102838 -2234
Bankové ~ dvery  a| 10105072 10102838  -2234 qeSistanee
vypomoci
: 12946 43219 30273
Gasové rozliSenic 12946 43219 30273 Accrued and deferred items
25866230 21198230 4668000 25866230 21198230 -4668000

Suma pasiv

Total liabilities and equity




TrZby z predaja tovaru
Néklady vynalozZené na
tovar

TrZzby z predaja vlastnych
vyrobkov

Zmena stavu
vnitropodnikovych zasob

Vyrobna spotreba

Pridana hodnota

Osobné naklady

Dane a poplatky

Odpisy

Trzby z predaja DHM a
materidlu

Zostatkova cena
predaného DHM a
materialu

Ostatné vynosy na
hospodarsku ¢innost’

Ostatné nédklady na
hospodarsku &innost’

Vysledok hospodarenia
z hospodarskej ¢innosti

Vynosové Groky

Nakladové Groky

Kurzové zisky

Kurzové straty
Ostatné vynosy z

finanénej ¢innost’

Ostatné néklady na fin.
¢innost’

Vysledok hospodarenia
z fin. Linnosti

Daii z prijmu za beznil
ginnost’ splatna

Dail z prijmu za beznu
¢innost’ odloZend

Vysledok hospodarenia
z beznej &innosti
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Rozdiel

r. 2015 r.2016 y.2015  y.2016 Diff.
EUR EUR r. 16-15 - EUR EUR y. 16-15
3443628 3164484 -279144 Sales of goods bought for 3443628 3164484 -279144
resale
3174466 2901823 272643 Costs of goods sold 3174466 2901823 -272643
Sules of TR 24012745 28314158 4301413
24012745 28314158 4301413 oS O owWn produe
Changes in stock of own 198833 346802 147969
198833 346802 147969  Inventory
Consumables and services 16501071 18910818 2409747
16501071 18910818 2409747  purchased
7979670 10012803 2033133
7979670 10012803 2033133 Added value
5403135 6301213 898078
Personnel expenses
5403135 6301213 898078
Taxes and charges G630 12512 SaEe
8830 12312 3482
Depreciation of intangible 1485021 1603174 118153
1485021 1603174 118153 and tangible fixed assets
Sales of fixed assets and 1023738 799845 -223893
inventory
1023738 799845 -223893
Net book value of fixed 1933589 1785432 -148157
1933589 1785432 -laglsy  assetsand inventory sold
L 0 0 0
Other operating income
0 0 0 perating
52911 51763 -1148 Other operating expenses 52911 51763 -1148
339774 1076235 736461  Operating profitor loss [ 339774 1iiGas5e" = SGA61
. 7 6 -1
7 6 " Interest income
Interest expense 100050 128612 28562
100050 128612 28562
Foreign exchange gains 42316 18139 24177
42316 18139 -24177 g
Foreign exchange losses 29111 102252 73141
29111 102252 73141
Other revenue from 0 0 0
0 0 0 financing activities
Other expenses of financing | 65757 77743 11986
65757 77743 11986 activities
-155687 2312739 -157052 Profit/loss from ﬁnaHCing -155687 -312739 -157052
activities
Income taxes on ordinary 38106 190458 152352
38106 190458 152352 activities-current
Income taxes on ordinary 12648 -14270 -26918
12648 -14270 -26918 activities-deferred
Profit/loss from ordinar, i
133333 587308 453975 Y [Leassal - SBIJ08 - 453978

activities




Mimoriadne vynosy 0 0 0 0 0 0
Extraordinary revenues

Mimoriadne naklady 0 0 0 . 0 0 0
Extraordinary expenses

Vysledok hospoddrenia

) . . |0 0 0 Profit/loss from extraordin. | ¢ 0 0
z mimoriadnej ¢innosti activities
Vysledok hospodarenia
24 iétovaé obdobie 133333 587308 453975 profit/loss for accounting | 133333 587308 453975

period
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Zdverecny vyrok auditora

LUMIA o1

SPRAVA NEZAVISLEHO AUDITORA

Spolotnlkom a konatcl'ovi spolednosti ENPAY TRANSFORMER COMPONENTS, <ro,

Spriva z audltu détovnej iy lerky

Nazor

Uskutotnili sme audit bélovne) zavierky spolotnosti ENIAY TRANSFORMER COMPONENTS, sro
.,Spol«»nml‘“), ktord obaahuje 1uvahu k 31, decenbiu 2016, vykaz ziskov a sirit za ok kondilcl sa
k ému ddtumu, o y, ktord obsihujih sihm vyenwmnych G8tavnych sl a idlovigeh
metod,

Podfa nisho nazory, priloZend (ovnit zivierku poskytupe pravdivy o verny obraz. finantnej situdcie
Spolodnusti k 31. decembru 2016 a visiodky jej hospoddrenin 2a rok kondiaci sa k uvedenériu ditimu
podl'n zikona ¢ 43)/2002 Z. z. o Uttovnlcive © dnentl neskorsich predpisov (il len Jaakon o
détovaletve’™),

Zaklod pre nicor

Audit sme vykonali podia medzindiodnyeh suditorskych 4 on
Auditing, 1SA). Naka zodpovednogt’ podla tychio Mandardoy je uvedend v odscku Zodpovednost’
auditora 2o sudit 6&1ovnej zdvierky. Od Spoloatnonti sme nezdvisli podi'n ustanovent zikona &. 4232015
o ftatutdmomn adite a 0 emene a doplneni zakona &, 431/2002 Z. 2. o Gstovaletve v znend neskordfch
pecdpisov (dalej len . zikon o audite”) tykajicich sa etiky, vratune Etického kddexu

dnrd

dardov (1 IS

audilors, relevantnyeh pre ndd audit Binvie) zéviciky a splnili sme aj ostatné poZiadavky iychio
ustanoveni tykajlcich sa etiky. Sme presveddeni, 2c uuditorskd ddkazy, kioré sme ziskall, poskytuji
dostatdny a vhadny sdklad pre nd ndzor.

l glyierku
y rgan je eodpovedny a mostavenie tejte l'.lt1ln1uvj u’mr'h tak, aby poskytovils prasdivy

Auditor’s Certificate

LUMNUDI"

INDEPENDENT AUDITOR’S REIORT
Partner and Executive afficer of compuny ENPAY TRANSFORMER COMPONENTS, sro

REPORT ON THE FINANCIAL STATEMENTS
Oplaion
We hive audited Lhe fimanceal statements of COMPANY ENPAY TRANSFORMER COMPONENTS, 510,

{the “Company"}, which comprise the balince sheet ns at 31 December 2016, and the incwme sitemsent for the
yeur then anded, nnd noses (o Lhe financial statements, including a suminary or signifleant accounting policies.

I optinion, the sccompaiiying Tilancial saleaents give b 1 anid far view of the financal postion of the
Company a1 al 11 Decomber 2016, and its lnancail peefurmunce for the yont then ended in accordinios with the
At o Accuiiting Bo ARI2002 Coll as amended {the " Aol pn Acsouinling™)

Basis for Opinion

We conducted our audit in J with an Our under those
standurds ure further descebed in e Audilcr 3 Reapoms hifities for the Awdi af the I-M:.ds;mamm section
of our repert. We are independent of the Campany’ In accardance with Lhe providons of Act Na. 42202015 Coll.

on Sty Aulit anil on A el Lo wend Sujust ot ‘of At No. 4312002 Coll on Accounting, wa
amenidod {heremalier the “Act on Statutory Audit”} redated 1o edyical requerements, including the Code of Lihacs
Jorr Analatios theat e cedevant to o madit of the finascial statements, und we hase lslfilled oie other ethlal

" lard: Al hality

a oy ofwar podlfa sdkons o Wlovnbetve o 2a fie inemeé o Kioré povadife @ o
ogtivenle Etovneg =Avimky, kord neobaabele v anemnd pespriveosti, {'J w v x.-\s]n.l‘ku podvedu
aleba chyhy,

' ! i ic orgdn sodpavedny #n shodnotenie schopoosti
Spolonosli nepretriite ;mkrmw-a. vio wvitfe] Clnnostl, 2 oplenie dutotnost) ykajocich s
peprotrdacha pokesdovania v éipnosti, uk je b powebnd, o za poukille predpokindu neprelrkiteho
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SPRAVA NEZAVISLEHO AUDITORA
Spoloénikom a konatel'ovi spolo¢nosti ENPAY TRANSFORMER COMPONENTS, s.r.0.

Sprava z auditu u¢tovnej zavierky

Nézor

Uskutoc¢nili sme audit Gétovnej zavierky spolonosti ENPAY TRANSFORMER COMPONENTS,
s.r.o. (d’alej len ,,Spoloénost™), ktora obsahuje stivahu k 31. decembru 2016, vykaz ziskov a strat za rok
konciaci sa k uvedenému datumu, a poznamky, ktoré obsahuji suhrn vyznamnych tétovnych zasad
a u¢tovnych metéd.

Podla nagho nazoru, priloZzena uétovna zavierka poskytuje pravdivy a verny obraz finan¢nej situécie
Spolo¢nosti k 31. decembru 2016 a vysledku jej hospodarenia za rok kon¢iaci sa k uvedenému datumu
podla zakona ¢&. 431/2002 Z. z. o uétovnictve v zneni neskorSich predpisov (d’alej len ,,zdkon o
uctovnictve®).

Zaklad pre nazor

Audit sme vykonali podla medzinarodnych auditorskych S§tandardov (International Standards on
Auditing, ISA). Nasa zodpovednost’ podla tychto $tandardov je uvedend v odseku Zodpovednost’
auditora za audit u¢tovnej zavierky. Od Spolo¢nosti sme nezavisli podl'a ustanoveni zékona &. 423/2015
o Statutdarnom audite a 0 zmene a doplneni zakona ¢. 431/2002 Z. z. o uctovnictve v zneni neskorSich
predpisov (d’alej len ,,zdkon o Statutarnom audite*) tykajucich sa etiky, vratane Etického kddexu
auditora, relevantnych pre na$ audit uétovnej zavierky a splnili sme aj ostatné poZiadavky tychto
ustanoveni tykajacich sa etiky. Sme presved&eni, Ze auditorské ddkazy, ktoré sme ziskali, poskytuju
dostatoény a vhodny zaklad pre nas§ nazor.

Zodpovednost’ Statutirneho organu za ictovnu zdvierku

Statutdrny organ je zodpovedny za zostavenie tejto Giétovnej zavierky tak, aby poskytovala pravdivy
a verny obraz podl'a zdkona o uétovnictve a za tie interné kontroly, ktoré povazuje za potrebné na
zostavenie U¢tovnej zavierky, ktord neobsahuje vyznamné nespravnosti, ¢i uz v dosledku podvodu
alebo chyby.

Pri zostavovani Ultovnej zavierky je Statutdrny orgdn zodpovedny za zhodnotenie schopnosti
Spolo¢nosti nepretrZite pokrafovat vo svojej Cinnosti, za opisanie skutocnosti tykajucich sa
nepretrzitého pokraovania v &innosti, ak je to potrebné, a za pouZitie predpokladu nepretrZitého
pokradovania v ¢innosti v u¢tovnictve, ibaze by mal v imysle Spoloénost’ zlikvidovat’ alebo ukonéit’
jej ¢innost’, alebo by nemal inu realisticki moZnost’ neZ tak urobit’.

Zodpovednost’ auditora za audit ictovnej zavierky

NaSou zodpovednostou je ziskat’" primerané uistenie, ¢i uétovnd zavierka ako celok neobsahuje
vyznamné nespravnosti, ¢i uz v doésledku podvodu alebo chyby, a vydat’ spravu auditora, vratane
nazoru. Primerané uistenie je uistenie vysokého stupiia, ale nie je zarukou toho, Ze audit vykonany
podla medzindrodnych auditorskych $tandardov vZdy odhali vyznamné nespravnosti, ak také existuju.
Nespravnosti mézu vzniknut’ v désledku podvodu alebo chyby a za vyznamné sa povazuju vtedy, ak
by sa dalo odévodnene ofakavat, Ze jednotlivo alebo v sihrne by mohli ovplyvnit® ekonomické
rozhodnutia pouZivatel'ov, uskutoénené na zaklade tejto uctovnej zavierky.

V ramci auditu uskutoéneného podl'a medzinarodnych auditorskych Standardov, pocas celého auditu
uplatiiujeme odborny Gsudok a zachovavame profesionalny skepticizmus. Okrem toho:



Identifikujeme a posudzujeme rizikd vyznamnej nespravnosti U¢tovnej zévierlﬁim M dvodu alebo
chyby, navrhujeme a uskutoéiiujeme auditorské postupy reagujice na tieto rizika a ziskgfiva El.ﬂh'l?-r
dbkazy, ktoré su dostatocné a vhodné na poskytnutie zakladu pre nad$ nazor. Riziko neodhafenia vyznamnej
nespravnosti v dosledku podvodu je vy$sie ako toto riziko v dosledku chyby, pretoZe podvod méze zahfnat
tajnu dohodu, falSovanie, Umyselné vynechanie, nepravdivé vyhlasenie alebo obidenie internej kontroly.

e Oboznamujeme sa s internymi kontrolami relevantnymi pre audit, aby sme mohli navrhnut’
auditorské postupy vhodné za danych okolnosti, ale nie za ufelom vyjadrenia ndzoru na
efektivnost’ internych kontrol Spolo¢nosti.

¢ Hodnotime vhodnost’ pouZitych iétovnych zasad a ic¢tovnych metdd a primeranost’ u€tovnych
odhadov a uvedenie s nimi stvisiacich informacif, uskuto¢nené Statutarnym organom.

e Robime zaver otom, ¢i S$tatutarny organ vhodne v Gctovnictve pouzZiva predpoklad
nepretrzitého pokraovania v ¢innosti a na zaklade ziskanych auditorskych ddkazov zéaver o
tom, ¢i existuje vyznamna neistota v stvislosti s udalostami alebo okolnostami, ktoré by mohli
vyznamne spochybnit’ schopnost” Spolo¢nosti nepretrZite pokraovat’ v €innosti. Ak dospejeme
k zaveru, Ze vyznamnd neistota existuje, sme povinni upozornit’ v nasej sprave auditora na
stivisiace informdcie uvedené v uctovnej zavierke alebo, ak su tieto informacie nedostatoéné,
modifikovat’ na§ nazor. Nase zavery vychadzaju z auditorskych dokazov ziskanych do datumu
vydania naSej spravy auditora. Buduce udalosti alebo okolnosti v§ak méZu spdsobit, Ze
Spolo¢nost’ prestane pokraCovat’ v nepretrzitej ¢innosti.

e Hodnotime celkovl prezentaciu, §truktiru a obsah Gétovnej zavierky vratane informécii v nej
uvedenych, ako aj to, & Uftovnd zavierka zachytava uskutolnené transakcie a udalosti
sposobom, ktory vedie k ich vernému zobrazeniu.

Sprava k d’al§im poziadavkam zakonov a inych pravnych predpisov

Sprava k informaciam, ktoré sa uvadzaji vo vyrocénej sprave

Statutarny organ je zodpovedny za informécie uvedené vo vyro&nej sprave, zostavenej podla
poziadaviek zakona o uétovnictve. N4§ vy$8ie uvedeny nazor na G¢tovnu zavierku sa nevzt'ahuje na iné
informacie vo vyro¢nej sprave.

V suvislosti s auditom G¢tovnej zavierky je naSou zodpovednost'ou oboznamenie sa s informéaciami
uvedenymi vo vyro¢nej sprave a posudenie, €i tieto informécie nie st vo vyznamnom nestlade
s auditovanou G¢tovnou zavierkou alebo nasimi poznatkami, ktoré sme ziskali po€as auditu Gctovnej
zavierky, alebo sa inak zdaju byt’ vyznamne nespravne.

Vyroénu spravu sme ku diiu vydania spravy auditora z auditu ¢tovnej zavierky nemali k dispozicii.

Ked' ziskame vyro¢nu spravu, posudime, ¢i vyroénd sprava Spoloénosti obsahuje informacie, ktorych

uvedenie vyZaduje zdkon o ultovnictve, a na zéklade prac vykonanych pocas auditu uétovnej zavierky,

vyjadrime nazor, ¢i:

- informacie uvedené vo vyroénej sprave zostavenej za rok 2016 su v sulade s i¢tovnou zavierkou za
dany rok,

- vyroéna sprava obsahuje informéacie podl'a zdkona o uétovnictve.

Okrem toho uvedieme, ¢i sme zistili vyznamné nespravnosti vo vyro¢nej sprave na zaklade naSich
poznatkov o i€tovnej jednotke a situdcii v nej, ktoré sme ziskali poc¢as auditu u¢tovnej zavierky.

Levice, 12.05.2017 O R
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INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT
Partner and Executive officer of company ENPAY TRANSFORMER COMPONENTS, s.r.o0.
REPORT ON THE FINANCIAL STATEMENTS
Opinion
We have audited the financial statements of ENPAY TRANSFORMER COMPONENTS, s.r.o. (the

“Company”), which comprise the balance sheet as at 31 December 2016, and the income statement for the year
then ended, and notes to the financial statements, including a summary of significant accounting policies.

In our opinion, the accompanying financial statements give a true and fair view of the financial position of the
Company as at 31 December 2016, and its financial performance for the year then ended in accordance with the
Act on Accounting No. 431/2002 Coll. as amended (the “Act on Accounting”).

Basis for Opinion

We conducted our audit in accordance with International Standards on Auditing. Our responsibilities under those
standards are further described in the Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Financial Statements section
of our report. We are independent of the Company in accordance with the provisions of Act No. 423/2015 Coll.
on Statutory Audit and on Amendment to and Supplementation of Act No. 431/2002 Coll. on Accounting, as
amended (hereinafter the “Act on Statutory Audit”) related to ethical requirements, including the Code of Ethics
for Auditors that are relevant to our audit of the financial statements, and we have fulfilled our other ethical
responsibilities in accordance with these requirements. We believe that the audit evidence we have obtained is
sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion.

Responsibilities of Management

Management is responsible for the preparation of the financial statements to give a true and fair view in
accordance with the Act on Accounting, and for such internal control as management determines is necessary to
enable the preparation of financial statements that are free from material misstatement, whether due to fraud or
error.

In preparing the financial statements, management is responsible for assessing the Company’s ability to continue
as a going concern, disclosing, as applicable, matters related to going concern and using the going concern basis
of accounting, unless management either intends to liquidate the Company or to cease operations, or has no
realistic alternative but to do so.

Auditor’s Responsibilities! for the Audit of the Financial Statements

Our objectives are to obtain reasonable assurance about whether the financial statements as a whole are free
from material misstatement, whether due to fraud or error, and to issue an auditor’s report that includes our
opinion. Reasonable assurance is a high level of assurance, but is not a guarantee that an audit conducted in
accordance with International Standards on Auditing will always detect a material misstatement when it exists.
Misstatements can arise from fraud or error and are considered material if, individually or in the aggregate, they
could reasonably be expected to influence the economic decisions of users taken on the basis of these financial
statements.

As part of an audit in accordance with International Standards on Auditing, we exercise professional judgment
and maintain professional scepticism throughout the audit. We also:

e Identify and assess the risks of material misstatement of the financial statements, whether due to fraud or
error, design and perform audit procedures responsive to those risks, and obtain audit evidence that is
sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion. The risk of not detecting a material
misstatement resulting from fraud is higher than for one resulting from error, as fraud may involve collusion,
forgery, intentional omissions, misrepresentations, or the override of internal control.
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e  Obtain an understanding of internal control relevant to the audit in order to design audit procedures that are
appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the effectiveness of
the Company's internal control.

o Evaluate the appropriateness of accounting policies used and the reasonableness of accounting estimates
and related disclosures made by management.

e Conclude on the appropriateness of management’s use of the going concern basis of accounting and, based
on the audit evidence obtained, whether a material uncertainty exists related to events or conditions that
may cast significant doubt on the Company’s ability to continue as a going concern. If we conclude that a
material uncertainty exists, we are required to draw attention in our auditor’s report to the related disclosures
in the financial statements or, if such disclosures are inadequate, to modify our opinion. Our conclusions
are based on the audit evidence obtained up to the date of our auditor’s report. However, future events or
conditions may cause the Company to cease to continue as a going concern.

e Evaluate the overall presentation, structure and content of the financial statements, including the
disclosures, and whether the financial statements represent the underlying transactions and events in a
manner that achieves fair presentation.

REPORT ON OTHER LEGAL AND REGULATORY REQUIREMENTS
Report on Information Disclosed in the Annual Report

The statutory body is responsible for information disclosed in the annual report prepared under the requirements
of the Act on Accounting. Our opinion on the financial statements stated above does not apply to other
information in the annual report.

In connection with the audit of financial statements, our responsibility is to gain an understanding of the
information disclosed in the annual report and consider whether such information is materially inconsistent with
the financial statements or our knowledge obtained in the audit of the financial statements, or otherwise appears
to be materially misstated.

As at the issuance date of the auditor’s report on the audit of financial statements, the annual report was not
available to us.

When we obtain the annual report, we will evaluate whether the Company’s annual report includes information
whose disclosure is required under the Act on Accounting, and based on procedures performed during the audit
of the financial statements, we will express an opinion on whether:

o Information disclosed in the annual report prepared for 2016 is consistent with the financial statements for
the relevant year; and

o  The annual report includes information pursuant to the Act on Accounting.

Furthermore, we will disclose whether material misstatements were identified in the annual report based on our
understanding of the Company and its position, obtained in the audit of the financial statements.

Levice, 12.05.2017
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